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XXIV. évfolyam. Csütörtök 1892. április 21.
Előfizetési árak

helyben, vagy postán küldve :
Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre .... 5 > — >
Negyedévre. . . 2 > 50 »
Egy hóra ... 1 » — »

Egyes szám 4 kr.

A lap szellemi részét illető minden köz­
lemény a szerkesztőségbe (Nagy-uj-utcza 

1702. sz.) bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben:
Telegdi K. Lajos könyvkereaicedésében, 

és a kiadóhivatalban, (Nagy-uj-utcza 
1702. sz. alatt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PART KÖZLÖNYE.

MEGJELLEN ISTAFOISrKnilSrT ZPÉTSTTEK: ÉS VASÁRNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vaey reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. (Nagy-uj-utcza 

1702. sz. a.)

Kéziratok nem adatnak vissza-

Hajdumegyei általános tanító-egyesület
— ápril 21.

A czim magában foglalja az egész 
közleményt, magyarázgatni tehát felesle­
ges; hanem e helyett felvetem a kérdést: 
szükséges-é, hogy Hajdumegyében álta­
lános tanító-egyesület jöjjön létre? Kivi- 
hetö-é jelen viszonyaink között?

Ha figyelemmel kísérjük a tanügyi 
eseményeket, ha szivére tapintunk a mai 
társadalmi életnek, meg kell, hogy lássuk, 
miként a tanügy iránt s általában a ne­
velés s tanítás s az azokkal foglalkozó 
néptanítók iránt ma az érdeklődés job­
ban meg van, mint bármikor 1868 óta.

Nem mondom, hogy épen a népne­
velés az, mely foglalkoztatja a müveit 
közönséget, hiszen látjuk, miként a nép­
nevelés fejlesztése a néptanítók sorsának 
javítása mellett felkapott eszme az egy­
séges középiskolának kérdése s tárgyalás 
alatt álló indítvány a debreczeni egyetem 
létesítése; általában elmondható, hogy a 
kulturális intézmények minden foka iránt 
meg van a kellő érdeklődés.

Az érdeklődés jó jel, mert abból a 
munkások megismerése s ebből ismét a 
rokonszenv, a rokonszenvből pedig a jó­
akarat természetesen következnek. És ha 
a jóakarat megvan, a tettek önként kö­
vetkeznek.

Tudvalevő dolog, hogy a télen az 
országgyűlés a tanítói nyugditörvényt 
revisió alá vette, nincs semmi nagy 
okunk a törvény módosítása felett óriási 
dicshymnuszokat zengenünk nekünk ta­
nítóknak, mert hiszen legfőbb kívánsá­
gunk, hogy a szolgálati év 40-ről 30, 
vagy legalább 35-re szállíttassák le, nem 
teljesítetett. Hogy több nyugdíj adatik az a 
mi terhűnkre megy, fizetvén ezután töb­
bet, valamint a szülék terhére, kik tankö­
teles gyermekeik után 35—15 krt fizet­
nek e czélra.

Ha mondom, hymnuszokat nem zen­
günk is, annyi elismeréssel kell, hogy vi­
seltessünk a közokt. kormány iránt, hogy 
a revisió keresztülvitele a jelenlegi mi­

niszter érdeme*), mert ő előtte Trefort 
rijThvfig Ígért és semmit sem tett ez ügy- 
b|D^^ legalább nagy mértékben javított 
a líe3f^eten.

Túra egyesületi alakulást törvény ha- 
tátogza, meg, minden tanítónak köteles- 
stevén, valamely tanegyesülethez 
valóf tartozást. Hajdumegye területén, ide 
véve Debreczen sz. kir. városát is, körül­
belül 3—4 tanitó-egyesület részei vannak. 
Részei, állítom, mert egy sem egészen.

Ilyenek: a legtekintélyesebb az Alsó- 
Szabolcs Hajdú-vidéki ev. ref., a szabolcs- 
megyei általános, a debreczeni tanitó- 
egyletek, illetve testületek. Említhetném 
még a biharmegyei általános tanító­
egyesületet.

Nem mondom én, hogy nincs a fele­
kezeti tanitó-egyesületeknek létjogosultsága, 
sőt határozottan a mellett vagyok, hogy 
azok fentmaradjanak, a felekezeti érdekek 
előmozdítása czéljából úgy paedagógiai, 
mint tanügy-politikai szempontból. De 
azt még sem tartom feleslegesnek, hogy 
e széttagoltságot a megye területén leg­
alább is egy keretben egyeztessük, meg­
alakítván az általános tanitő-egyesületet, 
melynek tagjai lennének az Összes haj- 
dumegyei és Debreczen városi tanítók 
felekezeti különbség nélkül.

Az együtt munkálkodás tárgya, mi 
lehetne legfőképpen, mint a népiskola 
tovább fejlesztése s felvirágoztatása érde­
kében felvetett s felvetendő kérdések 
megbeszélése, megvitatása.

Nem szabad soha a tanítónak úgy 
gondolkozni, hogy a tanterem 4 falán 
kívül semmivel sem tartozik tanítói 
állásának. De igen, mert kell, hogy min- 
deniknek keblében éljen a nevelési ügy 
iránti szeretet s ha e tekintetben cselek­
vésre alkalom nyílik, nem kislelküség 
volna-é visszahúzódnia?

Meg kell magunkat ismertetni az

*) Tagadjuk. Az ellenzék — különösen a függet • 
lenségi párt sürgetésére volt kénytelen a miniszter be­
nyújtani a revízióra vonatkozó törvényjavaslatot. A 
kormány édes-keveset törődik a tanítók érdekeivel, el­
lenben elvárja tőlük, hogy hűséges mamelukok legye­
nek s nagyon rossz néven veszi, hogy a tanítók zöme 
az ellenzék táborában foglal helyet.

ügyünk intézésére befolyással biró ténye­
zők előtt ez mindenkor hasznunkra válik. 
Egyöntetű eljárást behozni — amennyire 
lehel — neveléstanitási eljárásunkba, — 
ezáltal megyénk tanügyének, e szükebb 
hazának teszünk szolgálatokat.

Tehát szükség van az általános ta­
nító-egyesületre. Megvalósítani pedig kön­
nyen lehet s azt hiszem, ha az érdeklő­
dés a felvetett kérdés iránt mutatkozni 
fog, a legilletékesebb faktor össze is fogja 
hívni az alakuló gyűlést.

Karlársak! Egyesülésben mindig erő 
van. lássuk tehát, akarunk-é erősek lenni ?

Vagy a közöny fojtó légköre vesz 
még körül most is bennünket? Saját sor­
sunk s ügyünk iránt, ha mi nem érdek­
lődünk, sült galambként várjuk hozzánk 
repü’ni a mások érdeklődését ?

Ám mindez megválik e kérdés sor­
sában.

Én a legjobbat reményiem.
Adja Isten!

Egy ref. tanító

BELFÖLD.
Államadósság. Ha Európa minden or­

szága egyszerre kiakarná fizetni adósságát és a 
törlesztést lélekszám szerint vélné ki az ország­
ra, akknr minden egyes emberre a mi pén­
zünk szerint következő teher esnék: Sveiczban 
4 frt 14 kr. Németországban 14 frt. 18 kr. 
Svédországban 29 frt. 59 kr. Törökországban 
32 frt. 30 kr. Oroszországban 46 frt. 3 kr. 
Oláhországban 52 frt. 36 kr. Dániában 54 frt. 
Szerbiában 56 frt. Olaszországban 108 frt 
6 kr. Görögországban 113 frt. 6 kr. Ausztria- 
Magyarországban 160 frt. Belgiumban 166 frt 
68 kr. Hollandiában 186 frt 9b kr. Angliában 
196 frt 68 kr. Portugáliában 159 frt. Franczia- 
országban 383 frt 88 kr.

Az elkeresztelési ügy vége. A
félhivatalos bécsi »Pol. Cor.« jelenti Rómából, 
hogy a vatikáni körökben meg vannak győ­
ződve arról, hogy a Curia s a magyar kor­
mány közt az elkeresztelések felett folyó tár­
gyalások kedvező eredményre vezetnek. A kom- 
promiszszum lényege valószínűleg az lesz, hogy 
a vegyes házasságokból származó gyermekek 
keresztelését be kell jelenteni, de ez a gyakor­
latban igen ritka esetekre fog szorittatni. (A 
mi felette praktikus, de nesze semmi fogd meg 
jól. A szerk.)

A katonai büntetőtörvény re­
formja. Ez az oly szükséges reform most 
talán mégis életbe fog lépni. Szilágyi Dezső 
igazságügyminiszter a katonai büntetőtörvény 
ügyében Becsbe utazott, hogy a reform módo­
zatait osztrák kollegájával és a hadügyminisz- 
terrel megvitassa. 

KÜLFÖLD.
Harczi előkészületek Oroszor­

szágban. Mint Pétervárról jelentik, az orosz 
közlekedési miniszter a minisztertanácsban oly 
törvényjavaslatot terjesztett elő, mely kötelezi 
a magánhajózási társulatokat, hogy mozgósítás 
esetén a katonai igazgatásnak hajóikat áten­
gedjék.

Az nj olasz kormány. Rómából 
érkezett jelentések szerint az uj kabinet kato­
nai megtakarítások alapján állítólag következő­
leg alakult meg: Rudin! elnök s külügy, Ni- 
cotera belügy, Luszati kincstári miniszter, Ca- 
tolini pénzügy, Branca közmunkaügy, Ricotti 
tábornok hadügy, San-Bon tengerészet, Genala 
közoktatás és Chimirri igazságügy.

A Radeczky-ünnep. Bécsből írják; 
A Radeczky-emlék ünnepies leleplezése alkal­
mából szombaton, e hó 23-án este fél 8 órakor 
katonai fogadás lesz az udvarnál és vasárnap, 
ápril 24-én este fél 8 órakor díszelőadás lesz 
az operaházban.

Áz ápril 14-iki függetlenségi nyilatkozat.
Negyvenharmadik évfordulója alkalmából.*)
Tavaszi verőfény mosolygása volt a ta­

núja negyvenhárom évvel ezelőtt annak a tör­
ténelmi jelenetnek, midőn Magyarország füg­
getlenségét e főváros ellen közelgő X\ in- 
dischgrütz elől Debreczenbe vonult ország­
gyűlés ünnepélyesen kimondotta. Még ma is 
visszasajog a nagy tény emléke a múltra visz- 
szanéző honfiak szivében, kik élő tanúi vol­
tak e világraszóló eseménynek.

A békepárt főemberei, Pázmándy, Szent- 
királyi s egyelőre Nyáry is, nem mentek Deb­
reczenbe s igv az alsóház létszáma alig egy 
harmadát tette az összes képviselőknek. Maga 
Nyáry nem támogatta Kossuthot, habár őt 
nem fontos politikai nézeteltérések különítet­
ték el tőle, mint Pázmándyt és Szentkirályit, 
kik a megyei szerkezet kérdésében tudvalevő­
leg homlokegyenest ellenkeztek Kossuth mu- 
niczipálista álláspontjával. Nem igy Nyáry, ki 
maga is municzipálista volt, Kossuth iránti el­
lenszenve egészen másnemű okokra volt visz- 
szavezethető.

Tény az, hogy midőn Nyáry végre maga

*) Tér szűkében késett. Szerk.

A „DEBRECZEN“ TÄRCZÄJA.
JÓZSEF, A HÁRFÁS.

Irta : Jan Nernda.
Fordította : ifj. Móricz Pál.

Az 1848-ik évben ritkán, csak kivétele­
sen dolgoztunk. Csak néha napján kaptunk 
egy-egy feladatot. Professorunk, a ki az akkori 
idők szokása szerint, az összes tantárgyakat 
tanította, első sorban mathematikus, másod­
sorban természetbúvár és végezetül igen be­
szédes politikus volt. Ennyi sok jeles tulajdon­
sága mellett nem csoda tehát, ha a tudomá­
nyokból vajmi keveset sajátítottunk el tőle. — 
Különösen oly elvek mellett, mint a milyenek 
az övéi voltak. A számtant például, szerinte, 
csakis a született mathematikus érthette meg 
és ép ezért velünk nem is igen bajlódott. De 
a latinnal sem voltunk különben, Tacitus >Ger- 
mániá«-jának első fejezetét, a hol az ó-német 
növényvilág van leírva, fejtegettük még a se­
mester végén is. Hanem annál többet politi­
záltunk. Csak egy kujon tanítvány hiábavaló 
kérdése és már is feledve volt számtan, »Ger­
mania«, pensum, szóval minden, persze nem 
a politizálás rovására. De azért néha napján 
mégis megtörtént, hogy kaptunk kidolgozás vé­
gett egy-egy feladatot.

Csodaszép májusi délután volt. És én ép 
egy borzadalmas feladattal vesződtem, valamit 
kellett voln-németből latinra átfordítani. Mintha 
tűkön ültem voln’. Társaim már vártak a Ká- 
rolv-hid melletti torony aljában, valami nagy 
hadi-játék volt tervbe véve. Ép a zongora mel­
lett állottam, azt használtam íróasztalomul, 
türelmem már nagyon is fogytán volt, de a 
feladattal még sem bírtam megbirkózni. Dühö­
sen pattantam fel, s nyitottam ki a lakószoba

saját, hol fejemet kidugva, füleltem a távol­
ba ... A szomszédos korcsmából hárfapenge­
tés, melyhez rekedtes hang szolgáltatta az 
éneket, hangzott át. Pillanat alatt határoztam! 
Az írással kezemben, kabát nélkül, s hajadon 
fővel rohantam ki az utczára; minden szégyen 
nélkül tehettem ezt, mivel a szomszédok úgy 
is jól ismertek.

Az ivóban igen kevés vendég volt, csu­
pán egy asztal körül tömörültek. A másiknál 
a nagy szakállu hárfás, — József üldögélt.

— Hahó! A kis béka is itt van! kiáltott 
fel József, egy elhangzó accord-al befejezve 
játékát. Nos mid feslett már megint?

— No ez már mégis csak szégyen, hogy 
egy ilyen diákocska, egy hárfástól kér taná­
csot! gúnyolódott valaki.

— De hisz József ur is volt diák vala­
mikor! védekeztem szégyenkedve.

— Hja fiacskám, csakhogy én sohse szo­
rultam másra. Különben ezekre a buga fejükre 
ne adj semmit, nem tanultak azok úgyis soha 
semmit, nem is csoda tehát, ha nem tudják 
mi az a tisztesség! Egész délután énekelhetek, 
mesélhetek nekik, mig adnak valamit!

— Az Istenért öreg csak ne tüzeskedj! 
De énekelj inkább egy keveset, s beszélj is 
hozzá valamit, a pénzzel nem maradunk 
adósod!

— Hanem most már azt mondom, hogy 
csitt, elébb hadd végezzek ezzel a kis béká­
val, majd aztán énekelek, meg regélek is va­
lamit. Most úgyis igen-igen szép németkönyvet 
olvasok; kicsit ugyan tépett is már, régi is 
már, de nem is hinné az emberfia, hogy mi 
minden szép van benne! Különben majd hall­
hatjátok ti is!

Ezzel vette a feladatot s irónjával, min­
den fejtörés nélkül, lefordította a másik ol­
dalra.

Különös ember volt ez a József hárfás. 
Senki sem tudta hogy honnét származott. Va­
lahol az Oujeczden*) lakott. És, mint a házi­
asszonya beszélte, daczára, hogy igen szépen 
keresett, egy nagy csomó hánytvetett könyvén 
s pár szép ruháján kívül, de a miket sohse 
viselt, nem volt egyebe. Sőt, egy héttel ezelőtt, 
ki tudná, hogy mi czélból, még egy fekete 
frakkot, nadrágot, vasalt inget is vásárolt! A 
korcsmárosok igen szerették, mivel a hol meg­
telepedett, oda gyűltek az emberek; olyan nó­
tákat énekelt nekik, miket az előtt sohse hal­
lottak, s oly regéket mondott, mikre szemüket- 
szájukat nyitva feledték bámulatokban. E szép 
regéket, mint maga is megvallotta, ama német 
könyvekből olvasta, melyeknek sohasem volt 
hiányában. Különös történetek voltak ezek, 
mintha az életből lettek volna merítve, sőt 
egyik-másik hallgató az elbeszélés valamelyik 
hősében szinte maga-magára ismert. Nagysze­
rüket tudott, ezekből a német könyvekből, re­
gélni, sőt mint egyszer, véletlenül, kibökken- 
tette, még talán hajdanában jó maga is irt 
volna ily fajta német könyveket. És hogy írni 
szépen tudott, arról bárki meggyőződhetett, a 
ki csak hozzáfordult. Csak kérvényeket nem 
irt és nem is fogalmazott soha. »ügy se ad­
nának a nagy urak tiszta szívből«, mondogatta 
ilyenkor, »mit aláznátok meg magatokat, nem 
írok semmit.« Valami biztosat azonban senki- 
sem tudott róla, még a nevét sem tudtam meg. 
Titokteljes jelenség maradt előttem is, azonban 
egy szerfelett érdekes és igen költőies jelenség.

Mig a hárfás a feladaton dolgozott, ad­
dig én az »Esti lap« néhány számát, melyek 
előtte hevertek, lapozgattam. Majd a német 
könyv után nyúltam, melyből, mint mondta, 
oly sok szépet olvasott. »Herbsblumine« Jean

*) Egy félreeső kis utczácska. a Lőrincz-hegy 
közelében. Ford. megjegyzése.

Paul-tól, ez volt a czirne. Természetesen ezidő- 
tájt még nem ismertem e könyvet, csak azo­
kat az érdekes történeteket kutattam benne, 
melyekről József beszélt. Azon az oldalon, hol 
felnyitottam, ép szembetűnő módon megvolt 
jelölve egy hely, melyet rögtön is olvastam: 
»Miért volna jobb sorsa a kortársaitól félre­
ismert lángésznek, mint a távoli napnak ? E 
sugarak is csak évszázadok múlva lesznek 
láthatók . . . mert utjok, mig sugaraik föl­
dünkre leérnek, hosszasabb időt vesz igénybe.* 
A nélkül hogy tudtam volta miért, irónt vet­
tem, s bejegyeztem a czimet és idézetet.

— Hát aztán békácskám érted-e, a mit 
leírtál ? kérdezte a hárfás, fekete, fénytelen, 
bágyatag szemeivel fürkészőleg tekintett reám. 
»Még jobb, ha nem érted, mások megértették, 
s ép ez lett a vésztők! Nesze itt a dolgozat, 
fuss a pajtásokhoz!«

Ide dobta füzetemet megpendítette a hár­
fát, s rekedt, kellemetlen hangján dalba kezdett:

Zöld sövényes kertecske 
Látszik a távolban,
Egy szép fiatal legény.
Fákat ültet ottan.

Mig almafát ültetget 
Hozzá jő egy lányka, 
Szabadság e lány neve, 
Ragyog szeme párja,

lengerbe hullt levele 
Gyönge iharfának . . . 
A szabadságharcz után 
Föllelem babámat !

— Már megint az a drótos nóta járja . 
mögött egyik durva hangján ! ~ J*®"’ „'



DEBRECZEN.

is rászánta magát a Debreczenbe menetelre’ 
útközben a csárdában egy utassal akadt össze’ 
a kitül értesülvén, hogy az országgyűlésnek 
Debreczenbe áttétele Pesten rossz vért szült, 
megbánta, hogy lejött s úgy nyilatkozott, hogy 
talán sikerült volna Pesten egy Kossut h-elle- 
nes pártot alakítania.

Nyáry azonban nem az az ember volt, a 
ki Kossuth népszerűségét komolyan ellensú­
lyozhatta volna. Az ápril 13-iki zárt ülésen 
első volt ugyan, — ki Kossuth indítványával 
szembeszállt, de már az ápril 14-iki nyilvános 
ülést megelőző egy órai, 10-től 11-ig tartó 
titkos értekezleten egyhangúlag fogadtatatt el.

A nevezetes ülés, melyen Magyarország 
a Habsburg-háztól való elszakadását kimon­
dandó volt, Besze János indítványára a nagy­
templomba tétetett át. Itt hangzott el a nagy 
jelentőségű szó, melynek kimondása a fejede­
lem és nemzet nyílt szakítását proklamálta. 
Kossuth nagy hatású beszédét a magyar fegy­
verek diadalával vezette be. Lassú hangon, 
köhécselve kezdte, bocsánatot kérve a háztól, 
amiért hangját, betegsége miatt nem erőltet­
heti meg; de beszédközben mind jobban ne- 
kihevült, areza kígyült, s midőn az ausztriai 
ház trónvesztetté nyilvánítását e szavakkal fe­
jezte be : » ... és én nemcsak a szívnek meg­
győződésével mondom : elérkezett a perez, — 
midőn Magyarországnak szabaddá, függetlenné 
kell lennie« — akkor leírhatatlan lelkesedés s 
perczekig tartó éljenzés és taps szakította 
félbe.

Villámgyorsan terjedt el az emlékezetes 
politikai tény hire, s Debreczen polgársága el­
határozta, hogy Kossuth tiszteletére fáklyás­
menetet rendez. Már esti nyolez órakor min­
den ablak ki volt világítva s 50 ezer ember 
tolongott az utczákon. Mindenki feszült kíván­
csisággal tekintett a kormányelnök ablakára.

Ekkor előlépett Könyves Tóth Mihály, 
református lelkész, a kit egv német lap tudó­
sításában megtett Tóth Mihály könyvkötőnek 
s lelkesült beszédet tartott Kossuthoz, ki vá­
laszában szerényen utasította vissza a magasz- 
talást s magát csak madárhoz hasonlította, ki 
a sivatag pusztán véletlenül elejti a termő 
magvat, — melyből aztán egész virágos me­
ző kel ki.

Nemsokára a nagyobb vidéki városok is 
siettek kifejezést adni a tüntető örömnek, - 
melylyel a függetlenségi nyilatkozatot fogad­
ták, s Kolozsvár, Szeben, Brassó, Csíkszereda ; 
egymásután rendeztek emelkedett szellemű 
nemzeti ünnepeket. Arad város tanácsa elha­
tározta, — hogy utczáit s tereit a szabadság- 
harcz emlékezetes lényeiről nevezi el.

Az utasítás, melylyel Kossuth a függet­
lenségi nyilatkozatot a hatóságoknak megküld­
te, meghagyta, hogy azokat nyilvánosan füg- 
geszszék ki, papoknak, községeknek sokszoro­
sítva küldjék m g, a magyarul nem értőknek 
pedig saját nyelvükön magyarázzák meg. Egy­
úttal arra is utasítást adott, hogy a helységek 
területéről a Habsburg-ház minden czimere, 
jelvénye és felirata eltávolittassék. — Ter­
mészetesen ennek mindenütt siettek ele­
get tenni.

Kiváló érdekkel bírnak 43 év után azok 
a külföldi lapnyilatkozatok, melyek a függet­
lenségi nyilatkozatot a külföld szempontjából 
Ítélték meg akkor, az események friss benyo­
mása alatt. Látszik ezekből, hogy Európa a

morva és tót dalokat, melyeket legszívesebben 
énekelt. Én is szívesen hallgattam azokat, sőt 
egyszer mikor hallomás után leírtam egy ilyen 
dalt, azt is mondta nekem : »Elég okos hé 
kácska vagy ugyan, de azért még sem értesz 
engem !

*

Pünköst ünnepe volt. A nap égető suga­
rakat lövell. A levegő nyomasztó volt, a ko­
ponyák a hőségtől sajgottak, és a test szinte 
vért izzadott.

A kis-oldalon *) minden csendes volt. 
Majdnem a halál borzalmas némasága. Az ut- 
czák elhagyatottak. Csak az árnyékokban bak­
tatott néhány ritka vándor, de az megállóit 
minduntalan, hogy izzadt homlokát letörülje, 
vagy hogy egy-egy árnyékosabb helyen elpi­
henjen.

Majd hirtelen megelevenedett az utcza, 
assszonyok, férfiak kalap és felsőruhák nélkül 
rohantak ki házaikból. Arczáikon a meglepetés, 
az ijedtség és félelem biztos jeleivel. Minden 
száj kérdezősködött, s fejvesztetten szaladgál­
tak fel s alá. Mintha puskaropogást hallottak 
volna, mintha az ó város felől hangzott volna
— de most újra, egy még hatalmasabb, a 
nagy távolság miatt folytott ropogás, valódi 
sortüz — semmi kétség többé : az Óvárosban 
lövöldöznek !

Már jönnek is egyes férfiak, rohamlépés­
ben, a hídon át. Öreg és fiatal, fegyveres és 
fegyvertelen, férfiak és nők tarka egyvelegben
— az arezok sápadtak, részben a félelemtől, 
részben a forrongó szenvedélytől. »Testvérek! 
Segítsetek : A parancsnokságnál reánk támad­
tak ! Lövik a népet ! — A vér patakokban 
foly!«

A »vér« szó gyújtó hatású. »Hogyan ? A 
mi vérünk ?« Minden egy tömegbe verődik, a 
szenvedélynek senki sem tud ellentállani. A 
bérkocsisok menekülnek, ne hogy kocsijaikat 
elveszitsék, az utczák kövét felfeszitik, desz-

*) Prágának a Hradsin aljában, elterült része.

német lapok kivételével, rokonszenvesen fo­
gadta Magyarország függetlenségét. A »Times« 
például konstatálta, hogy az uralkodóház a 
szerződéseket megszegte s igy jogát a koro­
nához önként eljátszta. Az »Edinburgh 
Revieor« viszont alapos ismertetést közölt 
a magyar alkotmány történeti fejlődéséről s 
Kossuthot ebben Cromwellel és Mahomeddel 
hasonlítva össze, megjegyzi, hogy be-zédeiben 
arab tűz s vallásos méltóság olvad egybe. Fi- 
gyelemreméltóan irt a Palmerston miniszter­
hez közel álló »Globe« is, mely nemcsak Ma­
gyarországot kívánta függetlennek látni, ha­
nem Moldovát és Oláhországot is oda akarta 
ajándékoztatni neki, Törökország erősbitésére 
Oroszországgal szemben. Az »Examinor« 
a kereskedelem és világforgalom szempontjá­
ból vette vizsgálat alá a független Magyaror­
szág kérdését, s arra a következtetésre jutott, 
hogy Ausztria mindaddig rendszeresen igyeke­
zett Magyarországot elzárni a világtól.

Nem igy persze a német lapok, melyek 
inkább bizonyos gúnyos kötekedéssel tárgyal­
ták az eseményeket. A bécsi »Lloyd« szerint : 
»a pieinonti hadjárat szerencsés befejezése óta 
nem kaptak ily szerencsés hirt, mint a füg­
getlenségi manifestum.« »Kossuth szolgálatot 
tett vele nekünk« — mondja. »A magyar köz­
társaság elnöke sokkal kedvesebb személy 
előttünk, mint a honvédelmi bizottmány elnö­
ke.« Az »0 s l-D eutsche Pos u-nak is 
az volt a felfogása, hogy »e hir többet hasz­
nál egy csomó győzelemnél, mert ennek kö­
vetkeztében Magyarországon hamar fog kép­
ződni egy párt Ausztria javára.« — Végre a 
»P resse« azt a bölcs tanácsot adta : »Ver­
jék le a forradalmat saját fegyverével, állítsa­
nak népszenvedélyt a népszenvedély ellen« stb.

Negyvenhárom esztendő múlt el e histó­
riai esemény óta. A nemzet és az uralkodó- 
ház kibékült. De a független Magyarország 
eszménye, — bár más alakban: a koronás 
királylyal az élén, — ma is él minden ma­
gyar szivében.

April 
April 
Ápril 
Május 
Május 
Május 

git-fürdőbeu. 
Május 
Május 
Május 
Május 
Jun 14

Határidő-naptár.
23. és 24. Lóversenyek Debreczenben.
24. A »Csokonai-k^r« közgyűlése.
24. A »Csokonai-kör« felolvasó estélye.
1. önkéntes tűzoltó egylet közgyűlése.
14. Hajduvárinegye közgyűlése.
14. Kőmives ifjúság tánczvigalma a Mar-

15. Kiss Áron lelkészi beköszöntője.
17. Kiss Áron püspöki beigtatása.
21. Jogász-majális a nagyerdei vigadóban.
22. A torna-egylet gyalogversenye.

:. Állat-kiállitás a Horlobágyon.

Újdonságok.
Az uj pénz.

A húsvéti ünnepek alatt a döntő körök 
végleges megállapodásra jutottak a valuta ren­
dezését illetőleg. A megállapodások szerint a 
következő pénznemek lesznek forgalomnak át­
adva :

Arany pénzek :
Húsz koronás arany (értéke 10 frt).
Tíz koronás arany (értéke 5 frt.)

Ezüst pénzek:
Egy koronás (értéke 50 kr.)
Ötven filléres (értéke 25 kr.)
Húsz filléres (értéke 10 kr.)

kákát, szalmazsákokat, hordókat, és más ily 
fajta anyagokat hánytak össze halomra — és 
ime már is kész az első torlasz, majd a má­
sodik. a harmadik is — alig egy óra alatt 
minden jelentékenyebb utcza el van zárva.

*

Újabb forrongó tömeg. Néhány száz vi­
déki, a Bruskakapun át, siet a prágaiak segít­
ségére. Elérik a Bruskakaput, melyen át betör­
nek a városba. Pár százjfegyveres ember. Éne­
kelve vonulnak el az »udvari kastély« és a 
Sarkantyus-utczabeli torlaszok irányába ; titá­
nok a falu zenekara halad, mely menetközben 
folyton az osztrák néphymnuszt játsza.

»A kisoldali körúton megáll a tömeg, egy 
kis pihenőt tartanak. Majd befordulnak a Kar­
meliták utczájába, hol két ágyú és katonaőr­
ség volt felállítva. Az ágyuk eldördülnek, né­
hány ember elbukik. De a többiek előre 1 Majd 
megfordítják az ágyukat, s csak lent állanak 
meg a fegyvertárnál az Aujeczden. Újabb ösz- 
szeülközés — kartácszápor — sok szomorú, 
igen szomorú jelenet!

Mi kis diákocskák, kik mindent szeret­
tünk a közelből látni, lépésről — lépésre kö­
vettük a parasztokat. A mint igy haladtunk, 
egyszer láttam, hogy egy házból egy igen elő­
kelő viselkedésű ur lép ki — alakja oly is­
mert volt előttem — de nem hittem szemeim­
nek — hogy József, a hárfás lett volna . . . 
Uj kalap árnyékolta simára borotvált, szellemtől 
sugárzó arczát, kifogástalan szabású fekete 
frakk, fekete nadrág, fehérre vasalt ing, sárga 
keztyük egészítették ki a teljes bálöltözéket. 
S mindenik kézben egy-egy nagy pisztoly.

Némán és nyugodtan lépkedett a tömeg 
között. Valami ellenállhatatlan erő engem is 
utána húzott.

Elértük a legvégső helyet is, hol felku- 
szott a torlasz tetejére. Pisztolya sárkányát 
felhúzta és — lehanyatlott. Ép mellbe találta 
a puskagolyó,’felsóhajtott: »Isten bocsáss meg!«

Beszállították egy közeli házba, oda is 
utána mentem. Letették a puszta földre, s tá-

Ércz váltópénzek:
Tíz filléres (5 krajezár.)
Két filléres (1 krajezár.)
Egy filléres (*/* krajezár.)

A valutához szükséges arany beszerzése 
végett négyszázalékos aranyjáradék fog kibo­
csáttatni. ____

* Czndar idő. Megint elmondhatják a 
gazdák : »Adtál uram esőt, de nincs köszönet 
benne!« A várva-várt meleg tavaszi eső helyeit 
hideg eső szitál s kellemetlen szélvihar dúlja a 
tavaszi növényzetet. A hőmérő annyira alá- 
szállott, hogy fagytól rettegünk. Egész éjjel du­
dált a szél, megrázva ajtókat, ablakokat. A sze­
szélyes április az idén is hü maradt önmagá­
hoz s míg április elején enyhe veröfönfben 
gyönyörködtünk, addig most ismét előkerültek 
a téli felöltők s esténként a barátságos kályha 
mellé húzódunk. Falb, a német leveli béka, ezt 
a kritikus időt is megjövendölte, mi által te­
kintélye csak öregbedik. A felvidéken havazott, 
mig az alföldi rónán hideg eső hullatja csöppjeit 
s oly erővel tombol az északi szél, akár január 
közepén.

* Felhívás. A kereskedelemügyi m. k. 
miniszter ur ő méltósága, az ipari és gyári 
alkalmazottaknak betegség esetében való segé­
lyezéséről szóló 1891. évi XIV. t. ez. életbe­
léptetése tárgyában 1892. évi márczius 11-én 
13228. sz. a. kibocsátott körrendeleté 1. §-a 
szerint, a kerületi betegsegélyzö péntárak mega­
lakítására, az 1892-ik év ápril hó 1-től, ugya­
nez év junius 30-ig terjedő időt tűzte ki. A 
hivatolt körrendelet 6—7 §-aiban lefektetett 
jogomnál, s hivatalból eredő kötelességemnél 
fogva, mint a »Debreczen« székhellyel bíró 
kerületi betegsegélyzö pénztár megalakításai 
intéző 1-sőfoku iparhatóság, ezennel felhívom 
úgy Debreczen sz. kir. város, mint a pénztár­
hoz tartozó H. Szoboszló, H.-Nánás, H.-Böször- 
rnény városokban, továbbá Hajduvármegye b.- 
ujvárosi és nádudvari járás községeiben lakó 
iparosokat és gyárosokat, valamint a kerületi 
pénztárba belépésre köteles alkalmazottakat, 
miszerint Debreczen sz. kir. város közgyűlési 
termében 1892. év áprilhó 23-án tartandó ülé­
sen megjelenni szíveskedjenek. A közgyűlés 
egyedüli tárgya a mindkétrészrőli bizalmi fér­
fiak megválasztása. Az iparosok és gyárosok 
gyűlése jelzett nap d. e. 9; az alkalmazottaké 
pedig d. e. 10 órakor fog külön-külön megtar­
tatni. Kelt Debreczen sz. kir. rendőr főkapi­
tánysága, mint I-ső fokú iparhatóságtól 1892. 
márczius 25. Boczkó Sámuel rendőrfő­
kapitány.

* A hortobágyi kiállítás. A gaz­
dasági egylet végrehajtó bizottsága, tekintettel a 
koronázási emlékünnepélyekre, melyek jun. hó 
8-án kezdődnek s több napig eltartanak, elha­
tározta, hogy a hortobágyi kiállítást, mely ere­
detileg jun. 12-ikére volt kitűzve, jun. 14 én 
tartja meg, igy lehetővé válik, hogy a kik a 
koronázási ünnepélyekre készülnek, azoknak 
megnézése után haza jöhetnek a hortobágyi 
kiállítás megtekintésére.

* A hírlapok táviratai. A kereske­
delmi miniszter a távirati dijakat illetőleg újabb 
kedvezményben részesíti a hírlapokat. Megha­
tároz ugyanis bizonyos évi minimális szóösz- 
szeget — a fővárosi hírlapoknál 60,000 és a 
vidékiéknél 40,000 szót, — s ha a szerkesz­
tőség ennyire kötelezi magát, úgy 600 frt, il

voztak ismét. Megismert, intett, hogy lépjek 
közelebb.

— A »napkorcsmában« van két köny­
vem, susogta, emlékül neked adom ; előre sej­
tettem. Most pedig menj haza békácskám, mert 
az anyád még nyugtalankodni fog.

A SIRKERT-ŐR.
— Regéliy Mátyás király korából. —

Irta : V. Gaál Karolina.
(Folytatás.)

Ezután visszatekintve látá, hogy Lidihez 
ért a két vezető, s fölfelé indulnak. Most nincs 
mitől félni, gondolá, csak fölebb ! s gyorsilá 
lépteit. Már egészen a düledékek közt haladt, 
és fel-feltekintett az ablakokat jelölő helyekre, 
de melyek gyéren valának láthatók. Majd egy 
ölnyire felnyúló falazathoz ért, melyet minde­
nütt sürü bokor vett körül. Jobbnak látta Etelka 
kikerülni ; azonban egyik felől meredek mu- 
tatkozék, másik felöl pedig egy halmaz kő, me­
lyeken nagy bajjal hatolt át. — Mig itt járt a 
leányka, gondolatai az azelőtti 20 évi jelenete­
ket képzelettel elibe teremték. Látta, mint jelent 
meg a leánylopó, s mint dulaték össze a vár ! 
Látta a kétségbeesett nőt, mint szorilá keblére 
még egyszer kedves gyermekét, s mint zuhant 
a halál hideg karjaiba. Borzadály lepé el egész 
lényét, feje szédülni kezdett, s érzé, hogy lábai 
roskadoznak : midőn mintegy távolból e szavak 
hangzának füleibe bus méla csengéssel : „Itt 
szórta egykor átkát a kétségbeesett lovag, mi­
dőn nejét s gyermekét nem találta !«

Etelka összerázkódotl, s egy jaj hang röp­
penve ki ajkiról, eszméletlen lerogyott.

XXIV.
Egy negyed óra múlva Imre, Sára és 

Lidi felhatoltak fáradtan odáig, hol Etelka ka­
lapját egy vadrózsa-bokorra függesztve találák, 
ezt Lidi magához vevén, mindig fölebb mentek 
s még Ételkének semmi neszét nem hallották. 
Sára megkisérté nevén kiáltani, de semmi fe­
lelet nem jővén, Imre is kurjongatott. Azonban,

1892. április 21.

letöleg 400 frt évi átalány összeget fizet érte. 
A sajtónak bizonyára kedvezményt nyújt ezzel 
a miniszter, azonban nem helyeselhetjük az 
arányt melyet a fővárosi és a vidéki hírlapok 
között e tárgyban megállapít. Lehetetlen a fő­
városi lapokra meghatározott 60,000 szó mel­
lett a vidékiekre, 40,000-et kirom; e számnak 
kisebbnek kellene lenni.

* Meghalt a vonaton. Említettük, 
hogy Kiss János debreczeni keztyüs a husvéii 
ünnepekre Nagyváradra akarván utazni, Mező­
keresztesnél a vonaton rosszul lett s hirtelen 
meghalt. A szerencsétlen véget ért, derék fiatal 
ember holttestét — a halál ok kiderítése vé­
gett — felbonczolták. A bonczolásnál az or­
vosok tüdő-vizenyöt állapítottak megs ez okozta 
hirtelen halálát. Az elhunytat f. hó 18-án nagy 
részvét mellett temették el Nagyváradon.

* Utcza tatarozások. A városi ta­
nács jóakaratából a Csap-utcza uj tégla járdát, 
a Bárány-utcza pedig fasort kap, sőt a Re- 
tek-utezán levő nagy ördög árok behantolását 
is megkezdték ma. Tehát ha lassan is, de 
mégis haladunk.

* »Az elpusztult család“ czim alatt 
egy feltűnést keltett, hosszabb elbeszélés jelent 
meg a »Debreczen« 1890-ik évfolyamában 
Forcsalmy Gyulától, e tehetséges, munkás 
fiatal Írótól. Az elbeszélést, mely úgy mese­
szövésének érdekességével, mint eleven irályá­
val feltűnik, szerzője külön kötetben is kiadta. 
A kötet H.-Böszörményben jelent meg s ára 1 
frt. — Ajánljuk a szépirodalom barátainak 
figyelmébe.

* Félmilliós alapítvány egy zsi­
dó gimnáziumra. Freystädter Antal, a fő­
város egyik legtekintélyesebb polgára, félmilliós 
alapítványt tett arra a czélra, hogy Budapes­
ten egy zsidó gimnázium áliittassék fel. Az 
alapítvány tőkéje teljes egy millió forint, melyet 
a kultuszminisztériumnál deponált olyformán, 
hogy ott tiz évig érintetlenül kamatozzék, a 
mikor is a kamat körülbelül félmillió forintra 
fogna rúgni, a tőke pedig az alapitó család­
jának adassák vissza. Ezekből a kamatokból 
kell létesitni a zsidó gimnáziumot. Az egy mil­
lió forint alapítványi felügyelő bizottságban 
Kozma Sándor királyi ^főügyész is benne lesz.

* Tánczvigalom. Nagy Imre elönyö 
sen ismert táneztanitó, husvét masodnapján a 
Margit-fürdő dísztermében próbavizsgaval egy­
bekötött tánczvigalrnat rendezett, mely minden 
tekintetben kitünően sikerült. A tanítványok 
előhaladása meglepte a szülőket, kik nem is 
késtek megelégedésüknek kifejezést adn. A 
négyeseket 50—60 pár tánczolta. Jelenvoltiak a 
mulatságban a következő asszonyok: Kiss 
Istvánná, Szilágyi Sándorné, Szatmári István­
ná, Szatmári Ferenczné, Szatmári Józsefné, 
Nagy Jánosné, Nagy Imréné, özv. Balogh Já­
nosáé, Balogh Istvánné, özv. Szűcs Sándorné, 
Kovács Ferenczné, özv. Tóth Andrásné, Szabó 
Ferenczné, Bállá Mihályné, Csiszár Ferenczné, 
Deák Mihályné, Deák Józsefné, Ujfalusi Gábor- 
né, Kovács Gvörgyné, Páll Józsefné, Székeiy 
Lajosné, Birinyi Ferenczné, Szűcs Istvánné, Szat­
mári Andrásné, ifj. Ménes Mihályné, ifj Dézsi 
Józsefné, Ménes Andrásné, özv. Lörinczi Já­
nosné, Kerékgyártó Istvánné, Nagyházi Péterné. 
Erdei Pálné, Boda Györgyné, Somogyi Dániel- 
né, Györfi Józsefné, Kovács Istvánné. Leá­
ny ok: Kiss Juliska, Nagy Juliska, Kiss Er­
zsiké, Szatmári Erzsiké, Szatmári Mariska, Ko-

miután egész feljutottak a romok közé, s 
Etelkát még sem találták sehol : »Jézus Mária! 
hová lett ? sirva kiáltá Sára — hiszen sze­
meimmel láttam őt, mikor itt fent lebegtető ken­
dőjét !« Imre erre elkezdett torka szakadtából 
kiabálni, de semmi felelet sem adatott. Lidi jaj- 
veszékelt, mig Sara összekutatott minden darab 
követ, bokrot, a romok közt, hogyha felfedezhetné 
kedves angyilát. E kutatás közben megcsillám- 
lik előtte a földön egy fényes tárgy ; közelebb 
menvén, ott talált egy ezüst kapcsos, fekete 
bársonyba kötött kis könyvet. Ez olyan, mint 
Etelka imakönyve 1 gondolá s felnyitván, Írott 
lapjai voltak. Oh, az övé nem írott ! Ki járt itt 
valaki más, ki e könyvet elvesztette ? de, oh 
borzasztó gondolat : tán a védtelen leányt el­
vitte ! A könyvet azonban elrejtő, mert olvasni 
Imre és Lidi sem tudott, szinte mint Sára ; 
tehát azt gondolá, hogy jobb lesz titokban tartva 
haza vinni, majd fogja tudni a pap kié, ha 
elolvassa. A földön, hol a könyv feküdt, meg­
látta a vad-árvácska 'Virágcsomót is egy sza­
laggal összekötve, mehy Etelka keztvüjében szo­
kott fűzve lenni. De míár világos, gondolá, va­
lakivel találkozott; a ttárgyak mutatják. Kezébe 
szorilá a virágcsomagot* is, és sietve ment Li­
dihez és Imréhez. »Hangar ! — kiálta — men­
jünk le az országúira, Ételkének itt közel kell 
lenni ; kiáltsatok, bizomyosan j< U kapunk 1« - 
Kiabálásunknak végre síikére lett, mert a mint 
a várhegy tulrészén leér-tek, emberi hangokat 
hallottak, s valóban eg*y pórszekér érkezett, 
lassan erre felé, fát hozett. Sára elibe futott, s 
lelkendezve kérdé, nem hjftttak-e erre tévelyegni 
egy fekete öltözetű hölgyet ? A póremberek 
felelék, hogy senkit sem láttak oly félét, hanem 
fél órával ezelőtt egy ideg|en ember a bükfalvi 
utat tudakozta tőlük ; s midőn megmutatták 
neki elfutott, s azután igffen messze kocsi zör­
gést’hallottak. »Jaj édes Intenem, mit tegyünk ?

1892.
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hová menjünk ? a nap lesfzáll, és mi hol ke- 
"telijtáressük e rengetegben Etelkát ?

(Folyt ki ov.)
aggödék Sára.
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t, szinte mint Sára ; 
jobb lesz titokban tartva 
tudni a pap kié, ha 
a könyv feküdt, meg- 
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Etelka keztjüjeben izo- 
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rgyak mutatják. Kezébe 
is, és sietve ment Li­
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Lstenem, mit tegyünk ? 
‘ifzáll, és mi hol ke­
ltát ?« aggódék Sára. 
ö iv.)

tnliska Szatmári msztike, Kiss Esztike, 
v6CS4J Erzsiké Ménes Juliska, Kerékgyártó 
Sriíka Kovács’ Zsuzsika, Balogh Sárika, Ba- 
f ' jn’iska, Szűcs Juliska, Nagy Juliska, Bo- 
°a Esztike Burai Zsuzsika, Nagy Esztike.
P*rSzSMS S' Szabd JuUskai 

ie«„ l&nyMtölag hatott a *«*-^55 

higanyoszlopát, de a v s menetű
hütötte. A fVvésbé sikerült,
volt, de maga a.^,V,ák be gyapjas marhái- 
Sokan nem hajtatták ismét 0ly
kát és a kik behaj elmult hideg éjszaka
károkat szenvedtek,^embernek első pillan- 
alatt, miket egy k yenge bárány
tora ‘V, d „ éjmka, ug, lu-g;
éa ah,adte6kel szekér szimmal hordják el a 
“illr színhelyéről, mely ezúttal valóban nem
mondh,tő_elénknek^T _ ^ Ttítozt»t.
- Kovács Ferencz b.-ujfalui lakos az iránt
folyamodott a miniszterhez, hogy 

Maitarkaiv-ra változtathassa. A mmisziei ici 
mészetesen ezt nem engedte meg, mer, nem lehet

äSSäTas
ügyében. aneyal. Bébé játszik egy kis por-

egyszerre csak a földre ejt, 
ezellan babávid ^ Bg/bé ped.g összekulcsolja a

~ «tS Ä,! SÄ égben!

Veszedelmes Béke. Béke Adám a neve idTgen Son elsajátítás a foglalkozása 

annak a rezes orrú b.-ujvárosi emberne ,
„ rendőrség egy őrjárata tegnap éjszaka a kút 
utczán letartóztatott. Béke uram ugyanis, kit a 
tvukok libák, pulykák nagymértékbem Puszb'

miau. .görénynek, is nejnek W«» 
.. • o a óra közt a nevezett utczán, össze 

találkozott a rendőrség két szemfüles tagjával, 
kik Béke uramtól »rögvest« magyarázatot 
tek ama két birka „erányában*, mely kelletle 
nül oldalgott előre az Ádám görbe_ botja elot. 
Béke azonban a magyarázat-adás helyett i 
tásra vette a dolgot, de elcsípték s a birkákkal 
együtt, melyek felöl utólagosan az is kisült, 
hogy lopottak, bekisértetett a nemes LSho. A szerén, igényű Béke wW 
drágán fogja megfizetni a kergék árát melyek 
nek most már igaz gazdájuk kerestetik.

mottója egy egész társadalmi felfogásnak. A 
mikor megszűnnek majd magázni a nőket és 
pajtásuknak tekinteni a leányokat, a mikor ki­
vész a szalonbetyár és nem lesz többé chic 
az úri bálokon utánozni a kurta korcsmák 
arszlánjait nyelvben, viseletben, tartásban és 
gesztusban : akkor a férfiak nem fognak többé 
egymásnak és egész '.világnak kezet csókolni. 
Addig persze még, úgy látszik, jó idő van.^

MATTONI
ERZSÉBET SÓSFÜRBÖJE

gyógyhely Budapesten (Budán).
Idény: május 1-töl szept. 30-ig.

Kiváló gyógyhatással bir:

női bajokban es alti bánialnakban.
A városház csengői.

— Debreczeni mese. —

Kezeit csókolom!
Nincs bensőbb hódolat, mint a kézcsók. 

Nincs tiszteletteljesebb üdvözlet, mint nukor a 
férfi a koros hölgy kezét ajkaihoz emeli. Nincs 
a galantériának olyan sokat jejentő nyila 
zata. mint mikor az érett férfi lehajhk a szép 
asszony kezére. Nincs olyan kedves jele »bol­
dogságnak és az összeforrásnak, mint mikor a 
férj felesége kézszoritását kézcsókkal visszo-

n°ZZaÉs mi lett a mi »finom, társaságunkban 
ebből a nemes hódolatból ? legtöbbet taposott 
frázis. A férfiak neveletlenségének es a nók 
ecvügvüségének szánalmas kifejezése

Úton-utfélen, szalonban, színházban, om­
nibuszban. mindenütt csak ezzel érkeznek meg 
az emberek, ezzel távoznak Van olJan elb®' 
teilen, a ki mindig kettesével adja és eiegáns 
könnyedséggel hajtogatja, hogy - »kezeike. csó­
kolom.« A nők pedig ezt egész természetesnek
veszik, sőt akadnak hölgyeink közül, kik nem 
is sejtik, hogy a férfira nézve az nagy kegy, 
ha kezüket csókra átengedik. Me8cs(j[olh» J» 
azt minden látogató, hisz megcsókolta már 
reggel szakácsnő, inas, számlát hozo czipész 
kocsis és házmester. Vannak olyan nók is. kik 
rossz néven veszik a cselédektől, ha nem si­
etnek eléggé a kézcsókkal. Én olyankor csak a 
tisztelt férjeket tudom csodálni, kiknek még 
kedvök van nejeiknek kezét érinteni, miután 
ilyen válogatott társaság minden egyes tagjá­
nak jutott az öröm és az élvezet, hogy rajta
végig sétáljon. ..

Mindez csak nevetséges de egyenesen il­
letlen, mikor a fiatal lány engedi, hogy férfiak 
a kezét csókolják. A nyugati jó társaságban 
nincs ilyenre példa. Nem jutna ott eszébe ha­
lai embernek soha, hogy magának ilyen sza 
badságot vegyen, ha csak feleségül nem akarja 
megkérni az illető leányt.

Mindezeknek a koronája pedig az, mikor 
férfiak között használják ez nálunk széliében 
történik. Képzelheti talán valaki, hogy azok az 
emberek, kik a 48-iki csatákat vívták, meg 
kedélyes társalgás közben is azt mondták volna 
valakinek : »Kezeidet csókolom« vagy éppen . 
»Kisz die Hand«, a mit Bécsben ugyan haliam 
pinczérektől, de azon túl aztán senkitől ? Lá 
tolt valaki már franczia embert, ki valamelyik 
társának vagy feljebbvalójának az ilyen bókot 
csapta volna a fejéhez ? Vagy gondolja valaki, 
hogy a német intelligencziához tartózó ember 
iózanul igy beszélne a társával ?
J Nem, ez a nevezetes szólásforma, egé­
szen a mi társadalmunké, annak is csak legu­
tolsó divatja. Mintha az udvariasság ezen ko­
pott aprópénzének minden egyes darabjára rá- 
nyomdák volna valam, e]leaUllh,»Uaaaak 
bice, ábrázatát. Hiszen nálunk a»j I • 
mindig igy maradni. A »kezeit csókolom« csak

Hol volt, hol nem volt, még az üvegbe 
gyeken is túl, s az operencziás tengeren is 
innen egy nagy — nagy, igen nagy város — 
Debreczen.

Igen Debreczen, melynek kálomista vá­
rosi tanácsát módfelett bosszantotta az a sok
tarkahasu pápista varjú, mely a kissé hide- 
gebbb idő beálltával mindig ezernyi és ezer­
nyi számban károgott és - ize 11 enkede11 
a mesebeli Debreczen városházának teteje

felett. Valóban g0nosz állatok is voltak ezek a 
tarkahasu pápista varjuk, melyek nemcsak a 
városház kálomista hitvallású tanácsúmra, de 
még a főutezán sétáló nagy közönségre nezve
is mindinkább veszedelmesebbek lettek

A goromba varjuk ugyanis, tudvalevőleg 
nagyon tanulékonyak, eltanulták a városház 
előtti téren székelő .köpködő kaszinó« 
tagjaitól a - köpködést, és a szemtelenek 
talán hogy tudományokat mutassák, ezidőtől 
kezdve minduntalan leköpték az utczák járó­
kelő népét ... , . .

A piros arczu bakfis széles karimáju 
kalapkája — a gigerli fényes szőrű czi- 
lindere, a hajdúk gálaruhája, a talyigások ken- 
derszerszámos lova, a köpködő kaszinó értel­
mes és filozófus hajlamú tagjai, szóval minden 
lelkes állat — rang, nem, kor és felekezeti 
különbség nélkül — minduntalan kivolt téve a 
pápista varjuk általi leköpetés csúfos veszély é- 
nek sőt a szemtelenek, a neveletlenek, még a 
— no de ilyet — még a hatóságok legfőbb 
fejeinek pazaron sujtásozott diszmenetéit, sem 
átalkodtak komisz módon leköpni, mikor azok, 
valami hivatalos fogadtatás alkalmával, 1 e 1- 
huzódtak ez vagy amaz nemes, nemzetes 
vitézlő, és tekintetes nagyságos ur csuztól 
meggyötört, s nem épen arányos tagjaira. —

Ez azonban már az elégnél is több volt!
S a tanács jó urai a pápista varjuk vérét 
szomjuhozólag ültek össze, valamilyen, úgy a 
nemes város méltóságához, mint a szemtelen 
varjuk csúfságához egyaránt illő bosszú terv 
hozatala végett.

Ellövöldözés mellett szavazott az egyik,
_ mérges husdarabok dobálása mellett \ok-
solt a másik, — fajankók felállítását, hisz azo­
kért úgy sem kellett volna a szomszédba men­
ni, indítványozta még egy másik, de minden 
indítványozót lefőzött a negyedik, ki a követ­
kező tervezettel állott elő. — »Elég golyót nem 
önthetne a steieri fegyvergyár a varjuk serege 
kipusztitására, s a mérges falatoktól eshetőleg, 
más házi állataink is elpusztulhatnának, de vi­
szont a fajankók felállítása is, mint a berzen­
kedő urak leköpött diszmentéi is bizonyíthat­
ják. hiábavaló volna, ép azért én egy uj, 
egy eredeti tervvel járulok a nemes tanács 
szine elé. (Halljuk ! halljuk !) Feszítsünk ki ko- 
teleket a városház fedélzete felé (Helyes, helyes 
zokogott egy mindig igennel voksoló városaty a) 
és e kötelekre aztán aggassuk, kössük fel mind­
azon csengőket, kolompokat, melyek 
a czifra ménestől — — (Éljen, éljen) — — 
hangjaira aztán — (Helyes 1 Úgy van 1 Éljen.) 
Elfogadjuk zúgták egytorkulag a város vezérlői, 
kik az elragadtatás, átszellemülés mámorában 
tulkiabálták a szónokot.

Dictum, — factum, — deliberatum est! . . 
Ez a magyarázata annak a nagy csen- 

gés-bougásnak, mely a városháza mohos fede­
lére felfüges ztett száz meg száz gulya-kolomp- 
ból terjeng szét a levegőben — riasztására a pá­
pista varjuknak, melyek azóta legalább a csen- 
gős-bongós fedelű városháza tájé­
kán, — csakugyan nem is köpködnek . • • • 
Ez a tiszta igazság, s nem pedig az, mit 
a köpködő kaszinó tagjai, kik hallván a légből
lehangzó titokteljes kolompszózatot,
máris uton-utfélen azt beszélik, hogy a bölcs ta­
nács,a rátóti magisztráius országos hirü példája 
után indulva, felhajtatta a czifra ménes ko- 
iompos ménéit a városház mohos, füves tete­
jére —legelni...

Paulus.

Rendelő orvos dr. BRUCK J. (Vigadó-tér) 1. sz.
Egészséges fekvés, jutányos lakások, jó vendéglő.
Fontos közlekedés a társaskocsikon, reggeli 5 

órától kezdve. — Állomási hely:
Ferencztese(-tér,arégiLloj4-épűletközelél)en.

(174.) 10ZV

Kardos László
Czegléd-utcza

KÉSZ FEHÉRNEIWÜEK,
legjobb férfi és női

harisnyák.
(178.)

Férfi chiffon ingek
a hírneves Schroll-féle chiffonból 

Ifrl 90 kr, 2 irt 20 kr, 2 frt OOkr, 
GALLÉROK,
kézelők,

NYAKKENDŐK,
harisnyák, keztyük.
Napernyők.

esernyők.
Kész mosó gyermek ruhácskák,
Brassói posztók,

TEICOT
PeruYien és Doskin.

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL.

Rickl József Zelmos
Ajánl

FRANCZIA és MAGYAR

iiaikamiss kim igit,
Steyei lóla-ere,

BÜKKÖNY,
Oberndorfi répa, — Hiro répa,

ingói- 6s pázsit-fümagnkat,
NYÁRI és ŐSZI KÁPOSZTA MAGOT,

továbbá:

MAGYAR- és FRANCZ1A-C0GNAC0T, 
Cuba-, Jamaica- és Auanás-rumot,

Pecco,Mandarin, Császár, melang Souchong
T El Á T, (3.) i7.

(8.) 34 —

Építési árlejtési hirdetmény.
Az Ipar egyesületi takarók­

és hitel-intézet tulajdonait tevő n- 
csapó-utezai 335. és 336. sorszámú há­
zak felépítésére ajánlati tárgyalás hirdet- 
tetik.

Az építkezésre előirányozva van és 
pedig:

1. Kőműves munkára
2. Szobrász ,,
3. Kőfaragó „
4. Beton, terasz s elszige. 

telő lemez munkára
5. Ács munkára
6. Bádogos munkára
7. Asztalos „
8. Lakatos „
9. Mázoló „

10. Üveges „
11. Vasnemüek
12. Vegyesek
13. Vízvezeték és closett

26,176 ft 27 kr. 
587 „ — „ 

2,705 „ 10 „

341. 
2,346 , 

948, 
2,774 
2.328 

491. 
824 

4,481 
1,057 
2.200

47
89
26

,70

TÖRVÉNYSZÉK

déli gyümölcsöt,
legfinomabb ezukrot, kávét, csokoládét

és minden fűszerszakmába tartozó árúkat
a I e gj 111 ä II y o s a b I) 11 íi p i á r o n.

ÜZLET ÁTALAKÍTS
miatt

minden czikk
xra-élsreaD.

LESZÁLLÍTOTT ÁRON
árüsittatik.

Kunz József és Társa.
(127.)

Máglyára Ítélt asszony. Középkori 
itételetet hozott nemrégiben a helsingforsi tör­
vényszék. — Ez év febr. 28-án ugyanis feltűnő 
rövid idő alatt meghalt Tavastehunsban egy Sai- 
nios nevű ember. A feleségét gyanúsították, 
hogy férjét meggyilkolta. Letartóztatták s az 
asszony csakhamar teljes vallomást tett. Be­
vallotta, hogv férjétől sűrűn lopott értékpapí­
rokat, hogv aláírását hamisitotta s hogy őt 
végül strichninnel megmérgezte. A törvényszék 
a gyilkos asszonyt ezért lefejezésre és a mág­
lyán való elégetésre ítélte._____________

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kósa Barna.

Fömunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-uteza 1702. sz.)

(68.) 17—26.

kik nemi gyengeségben szenvednek, hozassák meg 
a Volt™1 tanár által szerkesztett, minden al om­
ban szabadalmazott, önhasznalatra alkalmas 
Refeotor nevű galv. elekt. készülékről szoló 

’illusztrált röpiratot. A testen való ártalmatlan 
hordásáért felelősség vállaltatik. A legtöbb orvos 
által kipróbálva, ajánlva és rendelve van. - A 
zsebben* kényelmesen hordható röpira ingyen 
küldetik (bontókban 10 kros Reggel Theo 
Biermanns elektrotechnikus által, Bécs 
I. Schulerstrasse 18.

47,262 ft 46 kr. 
Ezen munkálatokra akár egészben, 

akár külön-külön — zárt s 50 kros bé­
lyeggel ellátott — ajánlat f. -1892. évi 
április hó 30. napja déli 12 órá­
jáig az intézet hivatalos helyiségében 
fogadtatik el, amikor nyilvánosan fel is 
bontatik. A határidő után érkezett vagy 
hibásan kiállított, ugyszinte távirati aján­
lat figyelembe nem vétetik. Minden aján­
lattevő az ajánlata szerint felvállalandó 
munka iránti kezessége fejében köteles 
az ajánlási összeg 10°/o-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírokban aján­
lásához mellékelni és az ajánlásban ha­
tározottan kinyilatkoztatni, hogy a válla­
lás1 tervet, felszereléseket, a vállalásra 
vonatkozó költségvetést, szerződési ter­
vezetet megtekintette, megértette és azokat
magára nézve kötelezőnek elfogadja, az 
ajánlati összeg számmal és betűvel ol­
vashatóig, tisztán kiírandó.

Ajánlattevő ajánlásában hangsúlyozni 
tartozik, hogy mennyit enged az összes s 
mennyit az egység! árakból.

A terv, költségvetés, vállalási tételek 
s szerződési tervezet az intézet helyisé­
gében 1892. év ápril hó 19. napjától 
kezdve d. e. 9—12-ig és d. u. 3—5 óráig
megtekinthetők.

Az ajánlat az ajánlattevőre kötelező, 
az intézet igazgatósága azonban fen tartja 
a jogot magának, hogy az ajánlati összeg 
figyelembevétele nélkül, a munkálatot 
azon ajánlkozó, vagy ajánlkozóknak adja, 
ki vagy kik a munkák teljesítésére n - 
gyobb biztosítékot nyújtanak.

Debreczen. 1892. ápril 16.
(176) 3—3. Ae igazgatóság.



hí

Nöi-riihaszövetek, gyapjú voileok,
mosó voileok, batist, zephir, atlaszaim,

vásznak, késs féhérnemüek,
szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítők

SZABÓ LAJOS FIAI
cizégrxiéL.

Leszállított ár tik az egész idény alatt.

iÉ" -féle vasöntöde és gépgyárL/ II J_J X 1^7 ^részvénytársaság.
BUDAPESTEM.

Gyár és Irodák VI KERÜLET, KÜLSŐ VÁCZI-ÚT,

Yírosijroda és raktár: Rodmaniczky u. 14. -Fiók-raktár: Kerepesi-ut 77
Gőz- és járgánycséplő-késziiletek

számos első dijakkal kitüntetett

szab. Schlick féle 2 és 3 vasú ekék,
Vaéiyíto- is egyetemes aezel-i

eredeti SCHILCK- és VIDATS-féle
egyvasii ekék, talajmivelő-eszkőzök,

(116.) valamint 18—5.
Schlick-féle szab. „Haladás“ sorbayetőgépek-
Takarmány készítő gépek, doráók, örlőmamok és 

______________mindennemű gazdasági gépek. Eredeti amekai ké­
vekötő és maiokrakó arató-gépek és fűkaszáló-gépek szállítható mezei vasutak s+b

Minta-raktár DEBRECZENBEN: TRNKA FERENCZ urnái, Kis-Várad-utcza
JElönyos_fizeté^feltet^k_LogJntányosabb árak, Qg- Árjegyzékek ingyen é. bérmentve.

Saját termésű
Villányi piros e$ fehér bor. |

Finom piros bor 25—28—30 frt hektoliterenként.
Első minőségű 32—34 frt »
Villányi kiválasztott 45—50 frt » &
Finom fehér bor 25—26 frt » §?
Első minőségű 30—32 frt » J0
Rizling érett. 45—60 frt » jÉ*
Finom Schiller-bor 24—26—30 frt hektoliterenként.

Szállittatik a villányi vasúti állomástól utánvét mellett. A hordó számittatik és a 
■&. felszámított ár mellett ugyanaz 2 hónap alatt Villányba bérmentve visszaküldve, vissza- |É 

vétetik. A borok természetessége felől kezesség vállalatik. Tisztelettel1 . NEUMANN ÄDÄM, |
1/9-) 1—5. gazdálkodó és bortermelő VILLÁNYBAN -é.

7<

' ' Van .szerencsém a n. e. közönség becses tudomására hozni, miszerint
f. évi május hó 1-től

„közvetítő és tudakozd irodámat“
ugyancsak Széchenyi-, illetve kis-uj-uteza 1762. sz. alá, közvetlen a kir. 
táblai helyiség szomszédságába helyezem át, a hol már ezé-
geím is jeleznek.

Miután üzletem 16 évi fennállása óta tanúsított szives pártfogásukért, 
úgy helybeli mint a vidéki n. é. közönségnek hálás köszönetemet nyilváni- 
tom, Ígérem továbbra is szolid és pontos eljárásomat, a miért becses párt-

Uj temetkezési intézet! 1

ISI

fogásukat kikérve maradok

(167.) 4-6.

teljes tisztelettel
Sinay Sámuel,

közvetítő-intézet tulajdonos.

T. ez. vidéki

vevőimhez! ____
Számos vidéken lakó abban a 

téves nézetben van, hogy a nagyobb 
távolság miatt lehetetlenné van 
téve a kész ruhák vásárlása. — 
Én figyelmeztetésül bátor vagyok 
megjegyezni, hogy egy minta-kabát 
beküldése teljesen elégséges arra, 
hogy utánna testre illő ruhát le­
hessen készíttetni. Kívánatra mér- 
tékleirást is küldök. A nem alkal­
mas ruhák természetesen vissza- 
cserélhetők, sőt kívánatra a fize­
tett összeg is visszatérittetik.

Teljes tisztelettel
GROSSMÄNN S,

legnagyobb uri-ruha-raktár 
Budapest, Deák-Ferencz- és Bécsi-utcza sarkán.
FÍÓkÜZl6t * a Kecskeméti-

jól berendezett

temetkezési intézete
DEBRECZEHBEN,

Czegléd-utcza 2155. szám alatt, a gyógyszertárral szemben.
Becses tudomására hozom, miszerint : a nagyérdemű közönség elismerő bi- 

megk’vá t a ^z^e^emet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a temetkezéshez

érez;, fa, és 2nrxi2ad.ex1.x1.exxx"Cl
behúzott, egyszerű és díszes koporsók,

halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kivitelben,
a gyászoló felek igényeihez mért

tisztességes olcsó árért
szolgáltatnak ki. Fő törekvésem leend ez után is a szolid verseny betartása 
mellett a szigorú pontosság és figyelem.

Elvállalok mindennemű temetések rendezését, helyben, mint vidé­
ken. — Hu.laszállilást minden irányban.

Erez, mii, és élővirág koszorúk előállitását szalag felírással — vagy 
a nélkül — a kor kívánalmaihoz mért olcsó árért.

Kérve a n. é. közönség pártfogó támogatását, hogy a szomorodott 
felek igényeit továbbra is méltányosan elégíthessem ki.

Debreczen, 1892.
Kiváló tisztelettel:

('•) í- DANKO MIHÁLY

OMF.

Ili

fi 46.) 6.-

ROBEY&C
GÉPGYÁROSOK

BUDAPEST

IX., Rákos-utcza 5—9.
(a villanyvasut üllői-uti végállomásával szemben)

ajánljak:
elismert legjobb és legmunkaképesebb

gőzmozgonyaikat és gőzcséplőgépeiket
az eredetileg általuk alkalmazásba vett szabadalmazott vaskerettel, kettős működésű meghosszabbított szalmarázókkal és megna­
gyobbított térek- és pelyvarázó-roslákkal. továbbá újabb szerkezetű szalma-kazal-rakn néneiUot á á , 8, .... aíC1RC/'c,u szaima-Kazai-raKo-gepelket és más egyébnemu gazdasági gépei-^ ' ■'___ két és eszközeiket a legjutanyosabb árakon és kedvező fizetési feltételek mellett. 4_10.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bórmentve megküldetnek.
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Eltif

helyben,
Egész évre 
Félévre 
Negyedévre.! 
Egv hóra

Egye
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1702. ez I

Előfizeti
Telegdi K. 
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